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KAHPOBO-CTHJIICTUYHI BJIACTUBOCTI TEKCTY
AHI'VTOMOBHOI BAUKHA

The article deals with the text of the English-American fable. Its genre and
stylistic peculiarities are in the focus of investigation. Some tendencies and changes
revealing in the composition of the fable are presented in the article.
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Ha nymxy M.JI. I'acnapoBa, Oailka BUHMKJA K BIAMOBIAb HA 3alHUTaHHS: SK
oOY/IOBAHO CBIT, SIK IOBUHHA MMOBOJUTHUCS JIFOAUHA B HABKOJIUIIIHHOMY CEPEIOBUIIIL?
[CacmapoB 1971, c. 7]. JlromuHa 3HAHOMUTBCS 31 CBITOM 4Yepe3 BIJIOMI KaHAIU
YYTTE€BOI'O CHPHUUHATTS CBITY, BOHA MAa€ NEBHY 1H(POPMALIIIO PO CBIT, PO3PI3HIOE 1
OTOTOXHIOE 00’€KTH CBOTO Mi3HaHHA. OnanyBaHHS OyJib-SKOIO HOBOKO 1H(OpMaIII€r0
npo cBIT (y HAIIOMy BUNAIKYy — 1€ “SIK TMOBOJUTUCS B HbOMY?’) MPHUBOAUTH IO
KOHIIENITYaJIbHOI CUCTEMU MEBHUX YSABJICHBb PO CBIT, sIKa KOHCTPYIOETHCS JTHOJIUHOIO
[[TaBunenuc 1983, c. 101]. 3 orsay Ha BUIE3a3HAYEHE MOXKHA, HA HAI TOTJIS,
BBa)XaTH OalKy MEBHOIO MOJIEIUIIO IIMCHOCTI, IO ii BIOPSAIKOBYE, HAaJla€ CTPYKTYPHOL
OpraHi30BaHOCTI, HEOOXIMHOT JUIsi Opi€HTalli JIOAMHM B  HABKOJUIIHHOMY
CepeOBUIIL.

Texcr Oaiiku — OaraTtoacnekTHUW (EHOMEH, Yy SKOMY BHUIUISIOTBCS Pi3HI
paKypcu JOCHIJKEHHS $K JIHIBICTUYHOTO, TaK 1 JITEpaTypO3HABUOrO IIaHY.
dyHIaMEHTATLHUM HAyKOBUM JOCIIKEHHSIM y CY4acHIN repMaHICTHUIll € BUBUYCHHS
EBOJIIOIT Ta KAHPOBO-CTHUJIICTUYHMX OCOOJIMBOCTEH HIMEIbKOI BipIIOBaHOI Oaiiku
XIII-XX cronite, BukoHane mnpodecopom JI.C. IlixToBHiKOBOW [IlixTOBHIKOBa
2000]. AnrmomoBHa Oalika B3arajii Ta HampsIMU ii €BOIIONII, TEHACHIT ¥ 3MIHU B ii
KOMITO3UIIITHO-CMUCTIOBI  CTPYKTYpi, JIHTBOCTHIIICTUYHI 3aco0M 00’ e€KTHBAIlli
KOMIYHOT TOHAJbHOCTI, JIHIBOKOTHITMBHI MEXaHI3MU ()OPMYBAHHS KOMIYHOIO
CMHCIy B TEKCTaxX AaHIJIOMOBHMX OalOK 30kpemMa Oyld BHUCBITJIEHI B HAalIOMY
HayKoBOMY nociipkenHi [ maBarpka 2008].

MeTor0 faHOi CTaTTI € OIKUC KaHPOBO-CTHJIICTUYHUX O3HAK TEKCTY aHTJIOMOBHOI
Oaiiku.

Y pycni ontonoriunoro [l'ayeB 1972; T'aueB 1989] Ta cTpykTypHO-
cemantnuyHoro HampsMmiB [IlagydeBa 1977; IlonsikoB 1986] >xaHpOBO-CTHIIICTHYHI
O3HAKM OalKM MOCITIKYIOTHCS B TEPMiIHAX MIMETHYHOTO 300paKeHHsI TIMCHOCTI (3a
ApicToTeneMm), KOMMIO3UIIIHO-CTPYKTYpPHOTO apaHXyBaHHS Ta CTUJICTUYHUX
BJIACTUBOCTEM 11 TEKCTY.

JKanp 0aiiku € BUrajjanum “BiJIHOCHO CYTHOCTI”, TOOTO TOTO, 4OTO HE OyJO i HE
MorJio 0 OyTH, Ta “BITHOCHO MIWCHOCTI”, TOOTO TOTO, YOTO HE OYyJI0, MPOTE MOTJIO O
cratucs [["acmapoB 1971, c. 32]. CyTHICTh “BUrajiku BITHOCHO JIMCHOCTI” TIOJISITAE B
ToMYy, 110 Oaiikap obupae mis 300pakeHHs “pedl 1 mpeaMetn” Ta “mii”, K1 crpaBi
ICHYIOTh UM ICHYBQJIM B JIMCHOCTI, peaJibHI B CBOild OCHOBI, 1, IEPEHOCSYH 1X y CBIH
TBip, HE MPUIHKCYE IM HIYOTO HE3BUUAWHOTO, HAATPUPOTHOTO, HEMOXKIIUBOTO,
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30epirae ix peanmpHuii Burisa [baiiku B ykp. miT.,, c. 11]. “Buragka BimHOCHO
CYTHOCTI” € YMCTUM BHILUTIZIOM YsiBU Oalkapsi: BIH oOupae ais 300pakeHHs “peul i
npeaMeTy’” Ta “mii”, AKX B A1MCHOCTI HiKOJIX He Oyio uu i 6yTu He Moryo [baiiku B
yKp. JiT., ¢. 11]. ¥ naHoMmy BUMaaKy CiiJl TOBOPUTH MPO (PIKIIOHATBHICTH TEKCTY
Oaitku, TOOTO TIPO BUTaAaHICTh 300paxkyBanoro cBity [LlImum 2003, c. 22]. Ha nymky
B. llImina, GpikTUBHICTH Tpeba MOB’SA3yBaTH 3 KOHIIEIIIIEI 300pakKeHHSI aBTOHOMHOI,
BHYTpIIIHbOJITepaTypHoi aiicHocTi [[IImua 2003, c. 23].

Buranka B TeKCTi Oallku KOpEJo€e 3 apiCTOTEIIBCHKUM IMOHSATTIM MIME3HCY SIK
XYyJI0’)KHBOI KOHCTPYKIIIi BiporijgHoi aificHocTi [Apucrorens, ¢. 810-813, 815, 817,
1252, 1273]. TlepenakmeHTyallisi 3Ha4€Hb pPEAJBHOTO / 1ppeajbHOTO, MIWCHOTO /
HECHIPaBXHBOTO Yy Oaillli BU3HAYAETHCA “‘BUTANKOIO~ SIK >KaHPOBOI, CTaJIOIO
XapaKTEePUCTUKOIO, TOOTO BUCJIOBJICHHS B TEKCTI OalKM € IHTEHCIOHAJIbHO 1CTUHHUM,
0 Ma€ BIAOOpPaXEHHS y TMOHATIMHOMY Ta CHUTHI(IKATUBHOMY CITIBBIJHOIIICHHI
CEeMaHTUYHUX 3HAY€Hb HOMIHATUBHUX  OJMHHIb, TPOTE€ EKCTEHCIOHAIHHO
HECMpapXHIM (MIPEeIMETHE Ta JEHOTATUBHE CITIIBBIJHOIIEHHS, BIAMOBIIHO). Tomy,
HaIeBHO, MPEIMETOM OaliKu € He TOW emi30[ 3 KUTTS, KU A1iCHO MaB Micle, a
MoxJMBHM. Came 300pa’keHHS BUTAJaHUX TOJINA 3/]aTHE BIUIMHYTH Ha PELMITIEHTA,
HaJaTh TOIITOBX Horo MwucieHHeBIH mismbHOcTi [IlIMmuma 2003, c. 24]. Cepen
“opienTyrouux curHaiip” Bumuciy [[lImung 2003, c. 29] cnig BKa3aTy Ha BiJICYTHICTb
MO3HAYOK MICLS Ta 4Yacy Ali, 0 MPUTaMaHO TEKCTYy KiacuuHoi Oaiiku [['acmapos
1971, c. 16]. Taka mymKka 3HaXOJUTh CBOE BiJIOOpa)KEHHS B TEKCTaX AHTJIOMOBHHX
0ailok 4yepe3 BIKMBAHHS CJIIOBOCIIONYYEHbB, SIKI HE CIIBBITHOCSHTH TEKCT 3 OYAb-SKUM
KOHKpeTHHM 4acoM: “‘Once upon a starless midnight...” [Thurber 2005, The Owl
Who Was God], “One afternoon...” [Thurber 2005, The Little Girl and the Wolf],

“Once upon a sunny morning...”; HOMIHaTHBHI (pa3u, sKi BiAOOpaKarOTh
HEBU3HAYCHICTh MicIs Iii: “... in a deep forest” [Thurber 2005, The Little Girl and
the Wolf], “... in the country” [Thurber 2005, The Scotty Who Knew Too Much),
“... in a country garden” [Thurber 2005, The Rose and the Weed].

Cepen ychoro koprycy 0aOK Hami BHOKDEMJICHO JICKiJIbKA 3 IO3HAYKOIO
MICBHOTO TOJIOXKEHHS y 4yaci Ta mpoctopi: “In the woods of the Far West” [Thurber
2005, The Bear Who Let it Alone], “An Elephant who lived in Africa” [Thurber

2005, The Elephant Who Challenged the World], 1110 ¢BiguuTh mpo akTHBI3AIlIO

menOeHYii 00 susHayenocmi dacy i micys eiooumux nooiu. Ha nymky X. biekxema,
“micrie n1ii B O6aifIli, sIKIo0 BOHO BKa3aHO, MIATBEPIKYE TOU (PakT, 1[0 TBAPUHH 1 JIFOIH
ICHYIOTh TIOpPAJT HE SIK CyBOpa OIO3UIIis... TBapMHU MOXYTh IMITYBaTHU MOBEHIHKY
JrozieH, a moau — nmoeaiHKy TBapuH [Blackham 1985, ¢. 210]”. Cnix 3a3Ha4uTH, 110
BUIIEHABEICHI MPHUKJIAJAN BJIACTUBI Ka3Ill, mo ¥ miarBepmkye nymky 0. Knnm’rok
PO MOXO/KEHHST OalKM B1Jl Ka3KW IIPO TBapHH.

M0)1yc BUMHUCITY (BUrazku) NpUTaMaHHUM YCIM aHTJIIOMOBHUM OalikaMm Tak
camo, sIK 1 KJacu4Hii Oaii. Haknanenus MOJIyCy BUMUCITy Ha TEKCTH aHIJIOMOBHHX
0alloK 3/1a€ThCS BAKKUM, yepes Te, 1o pIBEHb MOJIyCy 3aJICHKHTh BiJl TOTO, SIK
CIIPOMOXHICTh TIEPCOHAXA JIO JI1i CIIBBIAHOCUTHCS 31 3ATHICTIO JIFOJIMHA PEATHHOTO
city [TypaeBa 1994, c. 110]. 3 ornsay Ha 1€l aCTIEKT aHTIIOMOBHI OQiKu PI3HATHCS
cTyneHeM Buraiku BigHocHO mAificHocTi (b. Mannesums, k. I'eif) Ta BiIHOCHO
cytHocTi (k. Yocep, A. bipc, JIxx. Tepoep, Y. Caposin, JI. Makbpayn, X. ®imrinc,

56



Hosa dinonoris # 39 (2010)

I''V. Keppin, M. Kinrton). baliku, B SKHX MOXJMBOCTI NEPCOHAXIB 3HAYHO
PI3HSATHCS 31 3AATHICTIO 3BHYAWHOI JIFOJMHH, 3MIHIOIOTH XapaKTep MOJAIBHOCTI. Tak,
Oaitku A. bipca (mo6a Peamizmy), 3amepedyroTh 3BHYAHY CHCTEMY I[IHHICHHX
OpIEHTHUPIB; i, BIAOUTI B TeKCTax OaillOK, 3HAXOJATHCS 11032 HAIIOK MOHATIHHOIO
cuctemoro. CTBOpeHa peajbHICTh € pe3ylbTaTOM KOHTPACTy MK MOJAIBHICTIO
BUCIIOBJICHHSI Ta MOJIAJIBHICTIO TEKCTY, SIKa BU3HAYAETHCS HAMH Yepe3 BIIIYYCHHS 13
TEKCTY JIBOX AaHTUHOHIMIYHUX KoHuentyanbHux wmeradop — KIIEPIKAJIIBM €
3ABE3INEYEHHICTDH ta KJIEPIKAJII3M € 3AT'MBEJIb: “...and on the ensuing
Sabbath would break the bread of life for the brethren or break his neck in the
attempt” [Bierce 2004, A Call to Quit].

[lapagoKkcaIbHICTh JTyMKHA IIOJI0 HABEICHOTO CTBEP/KCHHS € IUIJIHUM
HNIATPYHTSIM  YTBOPEHHS  MapaJOKCAIIbBHOTO 00pa3y JIOJUHHM SIK  TO€THAHHS
CyNEpPEWINBUX XapPaKTEPUCTUK B KOHIENTyaJbHIA CUCTEMI KOMIYHOTO B TEKCTax
aHTJIOMOBHUX OaloK.

KirouoBUM y BUBUEHHI NPUPOIU OAKH € TEKCT SIK BUJ XyJI0XKHBOT KOMYyHIKallli,
CIPSIMOBAHOI Ha PO3KPUTTS TEKCTOBOI, MIJTEKCTOBOI Ta MO3aTEKCTOBOI 1H(pOpMAIIii.
HasBHicTe pi3HuX BUIIB 1H(pOpMAIil Yy TEKCTI 3a0€3MeuyeThCsl HOro JTBOBUMIPHOIO
CEMaHTUYHOIO CTPYKTYpPOIO: 3MICTOBHO-(DaKTyaIbHOIO 171 3MICTOBHO-
KOHIICTITYQJIBHOIO, IO 3yMOBJICHO PI3HUMH IIJIOIIMHAMHA MOBHOT'O BHPKEHHS TyMKHU:
EKCIUTIUTHUM Ta IMIUTIIUTHUM. Crienudika TeKcTy Oailku MmoJjsira€ B TOMy, 110 Kpi3b
HOTO CJIIOBECHY TKAaHHHY MPOCBIYYETHCS OCHOBHA JYMKa — 3MICTOBHO-KOHIIENITyaJIbHA
1H(opMarlis, sika He JTMIIe He NPUTITYLIy€e 3MICTOBHO-(aKTyalbHy 1H(POpMAILIito, ajie i
cmiBicHye 3 Hewo [[ambnepun 1981, c. 40]. OnHouacHa peanizailisi ABOX CMHCIIIB
Kpalle 3a Bce IMpocTexkyeTbes B Oaiimi [[Mampnepun 1981, c. 40]. 3 mboro nmpuBoay
JI.C. Burotrcekuii mucan: “...0yab-sika Oaiika Ta, BIAMOBITHO i, HAIlla pEakils Ha
0aiiKy pO3BUBAETHCS YBECHh Yac y JBOX IJIaHaX, MPHU IbOMY O0HUBA MJIAHU 3POCTAIOThH
OJIHOYACHO, PO3TOPAIOYUCH Ta 3POCTAIOYU TaK, IO MO CyTi OOMABA BOHU CKJIAIal0Th
OJIHE IIIJIe Ta TOEIHYIOThCS B OAHINA [ii, 3aJMIIAIOYUCh YBECh YacC JIBOICTUMU
[Beirorckuit 1987, c. 137]”. Otmxe, Oaiika pO3TISTAETHCS SK APXCTHUITHHUI >KaHP,
TUTIOJIOTIYHOIO OCOOJIMBICTIO SIKOTO € ii TepBICHE pPO3UJCHYBaHHS Ha JBa TEKCTH,
OJIMH 3 SIKMX TSDKIE O IPEAMETHOI CTPYKTYpH 00pasa, Ipyruil — A0 oro cMUCIOBO1
CUCTEMH.

TekeT sx uimicHui 00’ €KT Mae OyTH 31CTABIICHUM 3 IHIIUMU TEKCTaMU; BayKJIMBO
3pO3yMITH HE T€, U0 iX PI3HHUTh, a IO € CHUIBHOTO B iXHIM CTpYKTypi. baiiky
BU3HAYAIOTh SK OCOOJIMBHUM THUN TEKCTY, SK BIJIHOCHO KOPOTKE OIOBIIaHHS 3
ICTOPUYHO 3YMOBJICHUM CITIBBIIHOIICHHSIM €MIYHUX, JpaMaTUYHUX, JIIPUYHUX,
KOMIYHUX (CAaTHPUYHUX), a TAKOXK €mirpaMaTHYHuX Ta adOpUCTUYHUX EIEMEHTIB, B
SKOMY MMOSTUYHUMH 3ac00aMu, TIEPII 32 BCE 3a JOTIOMOTOI0 MPUIOMIB aJIETOPUYHOCTI
Ta (paHTaCTUYHOCTI (TIMEePOOTIYHOCTI), YTBOPIOETHCSI HAOUHO-00pa3Ha, MICUXO0JIOTTYHO
MICTKa Ta 3/e01IBIIOr0 JWHAMIYHA CHTYyaIlld, mo (opMmye y3araabHEHUW 00pas-
CHUMBOJI, SIKUM MaHipecTye 3HauuMy IJi AaHOi ernoxu (1 HepiAKo mo3a ii Mexamu)
eTHKO-(p110cO(ChbKY ICTUHY Ta CHOHYKa€e 4MTaya 0 3MIHM OCOOMCTHUX SIKOCTEeH Ta
HaBKOJMITHKOTO CcBIiTy [IlixToBHIKOBa 2000, C. 51]. Baiika opieHTy€ThCS Ha TIHACHICTD
1 OesnocepeHbO 3 HEIO MOB’si3aHa. JIMCHICTh TIIyMauuThCsA y MOBHOMY 00cs31 ii
KOHKPETHOCTI, 3 SIKOT 3400yBa€ThCsl OLIBII YW MEHIII 3arajdbHUM CMUCI, MOPAJb,
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noBuaHHs. ToMy, HameBHO, Oailka € MEBHOI MOJEIUII0 JIMCHOCTI, B LIEHTPl SKOI
3HAaXOJUTHCS JIoANHA. balikap mocuiaeThCsl Ha MIWCHICTD SIK Ha peanbHy. Binoutts
peabHOCTI IIMCHOCTI 3aJIC)KUTh B XapaKTEPUCTUK KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUX €T10X, J0
SAKUX HAJCKUTh TON YM 1HIITUN TEKCT OAMKH.

Tak, cTpykTypHuii Burisan antuyHoi Oaiiku [Crennuk 1980, c. 109] mae
TPHOXKOMIIOHEHTHY Oy/JIOBY: IIE€peIMOBa, PO3MOBiAb, MOpalb uM emiyior. [lepeamona
€ BCTynoM J10 OaiiKy, TOYAaTKOM pO3MOBIIl, B SKOMY 31€01JIbIIOTO MICTUTHCS
aBTOpchka moxBaia. [Ipukimamom € Oaiiku E3oma, ['ecioga Ta iHMIUX CIaBETHUX
OaiikapiB. lle cBoro pomy TmomnepenHe TMOBIIOMJICHHS 0 PO3KPUTTS IMEBHOI
MOpabHOI CEHTEHLi. AHali3 (PaKTHUYHOTO MaTepialy JO3BOJIMB BUSBHUTH, IO CEPEN
YChOTO KOPITYCY TEKCTIB aHTJIOMOBHOI OalKH TEpPeAMOBY MICTATH OaliKu €moXu
[MpoceiTauTBa. SIckpaBuM npukianom e oariku JIx. ['est [Gay 2005].

[lepeamoBa € KOHLIENITYaJIbHO BAXJIMBUM (PPAarMEHTOM TEKCTY Oaillku, OCKUIbKU
TYyT (popMyntoeThbes iest Oallku, il KOHLIENT, M0 KOHUEHTPYE B cOOl Pe3ysbTaTH
aBTOpCchKOro ocBoeHHs1 AificHocTi [Kyxapenko 2004, c. 80]. To6Tto mepenmoBa €
3rOPTaHHSIM  3MICTOBHO-KOHLIENITYalbHOI  1H(OpMaLii, pO3AyMOM, CHIHAJIOM
koHnenty [Kyxapenko 2004, c. 140], skuii qormoMarae BiHOBUTH JIAHIIOT TIPUYHMH Ta
HACJIIKIB, PYIIIMHUX CHJ Ta IHTEHII; MepeaMoBa € MOSCHIOBAIHLHOIO (OPMOIO
aBTOPCHKOTO MHCIEHHS. Taka 3aKOHOMIPHICTh TMOSICHIOETHCS —y3arajlbHEHHSIM
aBTOPCHKOI TOYKH 30py Ta clpuse (pOpMyBaHHIO IMIIEPATUBHOIO 00pa3y JIOJWHU, B
SKOMY BHCBITJICHO JIIOJICBKY BJIACTMBICTh SK BHUXOBATENs, Mopaiizaropa i
HACTAaBHMKA, IO 30pI€EHTOBAaHA Ha CIOHYKaHHA A0 Ail. AKTyami3amis Koresii
NepeIMOBH, L0 APXITEKTOHIYHO BUIUISETHCS B OKpeMi cTpodu, BiIOYBAETHCS Yepe3
Oe3nocepeHId KOHTAaKT Oailkaps 3 4WTayeM, BHUPAKECHUU 3BEPTAHHSIMHM Ta
3aiimennukamu: ‘‘What stranger wonders does he write! / We read, and in
description view / Creatures which Adam never knew: / For, when we risk no
contradiction, / It prompts the tongue to deal in fiction. / Those things that startle me
or you, / I grant are strange; yet may be true” [Gay 2005, The Elephant and The
Bookseller].

PosnoBinp Sk CTpYKTypHHI eneMeHT OynoBu Oaiiku — 116 KOHKPETHO-
NpEeIMETHUN (TeMIOpaIbHUI) TEKCT, CIOKETHE BHUKIAQJEHHS TMOMINA 3 TPUBUILY
KUTTEBOI cUTyalli. baiika € BIAOUTTSAM >KUTTEBOTO OCBIAY, SIKUHA OpPraHi30BaHO Y
BUTJISIAI HapaTUBHOTO moOTOKy [Turner 1998, c. 4-5], mapabonoro, cBiTOM 3
NPOTOTHUIIOBUMH aKTopamMu — TBapuHamu [Thurner 1998, c. 20], oOpa3u sSKux €
IPOEKII€I0 OACKKMX puc Ta g [Thurner 1998, c. 20]. PosmoBigp Oaiiku
BIJITAISIETHCSL BiJI CY4aCHOTO aBTOPOBI CBITY, BiJi KOHKPETHOT'O 4Yacy, OTOUYEHHS, a
MOTIM, Hauye0TO PYXalouUuMCh 3a KPUBOKO, 3HOBY ITOBEPTAETHCS JIO 3aJHUIICHOTO
npeaMeTa 1 Hajae oMy TMEBHHUM PiBEHb OCMUCICHHS W OIIHKU. ToOTO, B OCHOBY
TEKCTy OalKu TOKJIaJICHO CIIOCTEPEIKEHHS, TOCBI, SIKUi I00YBAETHCS 3 KOHKPETHOTO
emi307ly OKUTTA. XTOCh, HANpHUKIaA, OayuB, SK JIMCHUIS Tpodirajia MHUMO
BUHOTPAJHUKY, 3yIUHUJIACA, MiFACKoUYnIa i nodiraa aani. [IpoimrocTpoBana cutyartis
HE € JIMILIE eMITIPUYHUM OIUCOM, BOHA HaOyBa€ CI0BECHOI (POPMHU, NEBHOI CTPYKTYpHU
Ta CTA€ PUTMIYHUM PYXOM CIOCTEPEKEHDb HAJ JIFOJACHKUM KUTTAM, OPOPMITIOIOUHCH B
Oaiiky.
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Po3moBiib KaHOHIYHOT OaKK BiIPI3HIETHCS TMOCIIOBHICTIO J1H, CTUCTICTIO, KA
copusie  3amaM’SITOBYBaHHIO,  JIOPEYHOCTI, MPaBAMBOCTI,  1H(GOPMATUBHOCTI,
YHUKAIOUM, HACTIIBKM 116 MOJXKJIHMBO, YCUISKUX mpukpac 1 ¢iryp. Posnosias
BIIJI3EPKAJIIOE CIOKETHY JIiHII0 Oaliku. EmirpamiyHa JaKOHIYHICTh, BIJICYTHICTB
PO3TOPHYTHX OMHKCIB, XapaKTEPUCTHK IMEPCOHAXKIB TPUTAMaHHA KJIACUYHIN OaiIri.

Pe3ynbpraTH TEKCTOBO-IHTEpHpPETAIIMHOTO aHaIizy (akTHYHOrO Marepiany
CBITYaTh, IO 30UIBLICHHS OOCSTY TEKCTY aHTJIOMOBHOI Oailku BiOYBaeThCs depes
BUKOPUCTAHHS XYAOXKHBOI JeTall — 300pakalibHOI Ta XapaKTepoJOTivHOI, SKi
CIpusioTh  (OPMYBAHHIO TPOTECKHOTO 00pa3y IIIOAWHM SK  BiIOOpaKCHHS
B3a€EMOBUKJIIOUYHUX TiMepO0JII30BaHUX XapaKTEPUCTHUK, 1[0 BUHUKAIOTH y pE3yJbTaTi
CIIOJTyYEHHSI KOMIYHOTO Ta TparigyHoro. Tak, 300paxayibHa JI€Tallb € CKJIaJOBUM
eneMeHToM oOpasy 3oBHimIHOCTI moauHu [Kyxapenko 2004, c. 118] y Gaiimi qo6u
Peanismy “The Fable of the Honest Money-Maker and the Partner of His Joys, Such
as They Were”: “Henry was a ponderous, Clydesdale kind of Man, with Warts on his
hands” [Ade 2005, The Fable of the Honest Money-Maker and the Partner of His
Joys, Such as They Were]. Xapakreposoriuda Xya0oKHs JI€Tallb, 10 PO3MOPOIICHA
0 BCIM TKaHMHI TekcTy Oaliku pa00u Peamismy, copsiMoBaHa Ha BCEOIYHY
XapaKTEepUCTUKY 00 ’€KTa Ta Ha MOBTOPHE BHUJAUICHHS HOro mpoBigHOi pucH. Tak, y
Oaiflli, MO0 aHAI3Y€TbCs, YCl XapaKTEPOJOTIYHI JeTanl MNIANOPAIKOBAaHI MOKa3zy
TOJIOBHOI MPHUCTPACTI MEPCOHAKY — >Kara HaKOMUYEHHS TPOIICH Ta MiJIKOPEHHS yCiX
YIEHIB POJMHU TSKKO TMpautoBaTd. HaBelneHy AyMKy UIIOCTPYIOTh HACTYIIHI
npuknaau: “He still had the first Dollar he ever made ”; “She (his wife) was losing
her Teeth, too, but Henry could not afford to pay Dentist Bills because he needed all
his Money to buy more Poland Chinas and build other Cribs“; “Henry was Patriotic
as well as Pious. He had a Picture of Abraham Lincoln in the Front Room, which no
one was permitted to Enter, and he was glad that Slavery had been abolished ” [Ade
2005]. V Oaiiiii CTBOPEHO TPOTECKHHUM 00pa3 (epmepa NUIIXOM OararopazoBOro
MOBTOPIOBAaHHS TMpO Jpi0’sS3KOBY CKYMICTh TEPCOHAXy Ta Moro OaxkaHHs
MEPETBOPUTHU CBOKO POJMHY Ha “NIPallOl0YuX TBApUH .

OTXxe, BUKOPUCTAaHHS XYAOXKHBOI JeTaldl B TEKCTI AHIJIOMOBHOI Oailku
3aTpUMy€ yBary Ha MOAPOOUIIX TOJIA Ta HAa XapaKTEPUCTHI NMEPCOHAXIB, TEKCT
Oaiiku HaOyBa€e PO3rOPHYTOCTI, CUHTE3Y€E €JIEMEHTH >KaHpPy KOPOTKOTO OMOBIJIAaHHS,
10 CYNEPEUUTD KAHPOBIM CBOEPITHOCTI TPATUITIHHOT OAMKH.

TekcT 6aiiku — 11e CBO€EpIIHA OTOJIEHAa MOJIENb, 1€ 3HAXOAAThCS OJIHA B OHIN /B
Bici (mpeameTHa CTpykTypa obpaza i1 cmucn) [[lomsikoB 1986, c. 57]. Bonm
poO3’€/lHaHI Ha BIIMIHY BiJ] IHIIUX TEKCTIB, TPOTE CIOBO “mpuMiTKa” abo “Mopansp’ €
3aco0om moemHaHHA inmei 1 oOpaza [["aueB 1989, c. 72]. IlisnaHHs iige HUISIXOM
XKUTTEBOT MOOYTOBOI “IHAYKIT”, TOOTO BiJ 300pa)K€HHS KOHKPETHOI OOCTaBUHU
XKUTTS 710 11 y3arajabHeHHs. Mopaib € KiHIIEBOO JIi€l0 0alKH; 1€ BUKJIa/], BUCHOBOK,
icThHA a00 CTBEp/IKEHHS, 3100yTi 3 OalKu.

AnrnomoBHa Oalika BCIX JITEPaTypHO-ICTOPUYHUX €MOX, SKI MU JOCTIAWIU
(CepennboBiuus, [IpocBiTHunTBa, Peanizmy, MoaepHismy Ta [loctmonepHizMy), Mae
B CBOIM KOMIMO3UIIHII OyA0BI €KCIUILIUTHY (apXITEKTOHIYHO BiJOKpEMIIEHY) abo
IMIUTITATHY ~ Mopaibk. Y Tekcrax Oaiiok mo6m IlpocsitHumnTBa ([Ix. I'eir)
dbopMyITIOBaHHS BUBEACHUX 3 OAWKH MPaBWII, TPUIATHUX IS TOBEAIHKY JIFOICH,
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pPO3MOPOLIEHO MO BCii TKaHWHI Oaiiku. JlekiaMmyBaHHS OCOOMCTOI TOYKH 30Dy
JIOMHU-HACTABHUKA, MOpai3aTopa CrocTepiraeMo: y mpomoBi Oaitku ( “Flattery’s
the nurse of crimes” [Gay 2005, The Lion, The Tiger, and The Traveller]; npu
omnucaHH1 po3BUTKY noAiil ( “That man, of animals the worst: / In him ingratitude you
find, / A vice peculiar to the kind” [Gay 2005, The Philosopher and The Pheasants]; y

KyJnbMiHamii TekcTy Oaiiku (“I knew to hit each courtier’s passion, / And flattered
every vice in fashion” [Gay 2005, The Spaniel and The Cameleon]; y po3s’s3ui (“Be
happy then and learn content: / Nor imitate the restless mind, / And proud ambition,
of mankind” [Gay 2005, The Eagle, and The Assembly of Animals]).

JocmimxenHs KaHPOBO- CTHJTICTUYHOT cneumblKH TEKCTY aHIJTIOMOBHOI Oaiiku
Ja€ 3MOTY BHUSBHTH JIBI 3arajbHi MPOTHICKHI TEHACHINI — TEHICHINS [0
YHOMIOHEHHS 70 TEKCTY-TIPOTOTHIYy Ta TCHACHINS 0 pyHHAIlli KJIACHIHOTO YKaHPY
Oaiiku, 1110 3yMOBJIIOIOTh OCHOBHI BiXH ii ICTOPUYHOTO PO3BUTKY.

HepCHGKTI/IBHI/IM BOQYa€EMO ONUC THOCCOJOTIYHHMX BJIACTUBOCTEH TCKCTY
AHTJIOMOBHOI OalKH.
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